
MODELO: SFTSBAX850B
*Las imágenes son de carácter informativo y pueden variar. 
*Algunos accesorios se pueden vender por separado

M AN UAL D E  US UARI O

SISTEMA DE VIAJE

Desde recién nacido hasta 22 kg



BIENVENIDOBIENVENIDO

Gracias por adquirir :

Instrucciones de uso

IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR PARA 
EVENTUALES CONSULTAS 

ADVERTENCIAS

 22 kg

¡ATENCIÓN!
Su hijo estará protegido en su máxima medida, 

solo si sigue las recomendaciones de este manual 
de instrucciones.

Preste especial atención a las advertencias y tome 
todas las precauciones de seguridad de cara 

a prevenir el riesgo de lesión o discapacidad y 
garantizar la seguridad de su hijo.



ADVERTENCIAS

Importante: Lea cuidadosamente y conserve para referencia futura.

• Solo compatible con el asiento y autoasiento incluidos.

• Para evitar lesiones, asegúrese de que el niño esté alejado al desplegar y plegar este producto.

• Nunca deje al niño sin supervisión.

• Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo estén activados antes de usar.

• No permita que el niño juegue con este producto.

• El peso máximo del niño para el que el vehículo es adecuado es hasta 22 kg o 4 años, lo que
ocurra primero; la carga máxima de la cesta de almacenamiento es de 3 kg.

• Use siempre el sistema de retención.

• Verifique que el marco, la unidad del asiento o los dispositivos de fijación del asiento de coche
estén correctamente asegurados antes de usar.

• Este producto no es adecuado para correr o patinar.

• Asegúrese de que el freno esté activado al colocar y retirar a los niños.

• Cualquier carga colocada en el manillar y/o en la parte trasera del respaldo y/o en los laterales
del vehículo afectará la estabilidad del vehículo.



• No añada un colchón con un grosor superior a 10 mm.

• Solo deben usarse piezas de repuesto suministradas o recomendadas por el fabricante/distribuidor.

• Esta carriola es adecuada para un niño que no puede sentarse por sí solo, darse la vuelta ni empujarse
con las manos y las rodillas.

• No permita que los niños se paren sobre el asiento.

• Nunca lleve más de un niño por asiento.

• Por favor, no use en lugares irregulares, escaleras u otros lugares peligrosos.

• Mantenga la cubierta de plástico lejos del bebé para evitar asfixia.

• Mantenga lejos del fuego.

• Los accesorios que no estén aprobados por el fabricante no deben ser utilizados.

• Advertencia: no levantar por la barra frontal.

ADVERTENCIAS



PARTES

Mango

Botón para ajustar el 
ángulo y desmontar 
el cuerpo de la 
carriola 

Canastilla de 
almacenamiento

Freno

Ruedas traseras

Ruedas 
delanteras

Capota

Barra frontal

Mantenga todas las bolsas de plástico y componentes pequeños fuera del alcance del niño 
para evitar posibles riesgos de asfixia y lesiones.



INSTALACIÓN

1. Despliegue del marco. Saque el marco y levante
el mango para desplegarlo.

2. Montaje de las ruedas delanteras. Levante el
tubo del eje delantero del armazón de la carrio-
la y presione el botón. Empuje hacia arriba hasta
escuchar un clic audible que indica que la rueda
delantera está bloqueada en su posición. Repita
el proceso con la segunda rueda.

3. Montaje de las ruedas traseras. Presione el botón
con una mano e inserte el eje de la rueda trasera
hasta escuchar un clic audible que indica que la
rueda está bloqueada en su posición. Repita el
proceso con la segunda rueda.

Botón de metal



ENSAMBLE

4. Instalación del asiento y barra frontal Presione el botón
blanco en ambos lados del cuerpo de la carriola. In-
serte el asiento en los postes del marco hasta escuchar
un clic audible que indica que está asegurado. Inserte
la barra frontal en la ranura ubicada sobre el botón
blanco.

PRECAUCIÓN: No levante por medio de la barra

5. Instalación de la capota. Inserte ligeramente la capo-
ta en la base del bambineto para completar el primer
paso. Después, suba la cremallera de la capota.

6. lnstalación del cubrepiés. Los detalles de la instalación
se muestran en la imagen siguiente. Los padres pueden
elegir si utilizar el cubrepiés según las necesidades del
niño.

Ajuste los conectores 
a una posición vertical.



FUNCIONAMIENTO

1. Cambiar de posición para dormir a posición de sentado
Tense la correa de ajuste continuo y ajuste el ángulo
del respaldo. Esto cambiará el asiento a la posición de
sentado.

Barra de refuerzo del cuerpo de la carriola:

Primero, fije la correa de sujeción inferior del asiento
a la barra de refuerzo. Luego, abroche el botón para
evitar que, debido a la inercia, la parte inferior del
asiento se voltee repentinamente cuando el cochecito
se desplace a mayor velocidad.

2. Botón de ajuste del cuerpo de la carriola
Presione los botones redondos a ambos lados y gire el
botón del cuerpo de la carriola para ajustar la posición del
asiento.



FUNCIONAMIENTO

3. Ajuste de la posición de la carriola mirando hacia adelante
Los padres empujan la carriola desde atrás cuando se utiliza
en posición de sentado o de dormir.

4. Ajuste de la posición de la carriola mirando hacia los padres
Ajuste la posición del asiento girándolo. El bebé quedará
mirando hacia los padres.

5. Posición de dormir (ocultar el cinturón de seguridad)
Cuando la carriola esté en posición de dormir, coloque el
sistema de sujeción de forma plana. Añada el colchón de
descanso para ocultar el cinturón de seguridad y evitar el
riesgo de asfixia para el niño.



FUNCIONAMIENTO

6. Ajuste de la capota. La capota se puede
ajustar en 3 posiciones según el clima y
el estado del bebé.

7. Arnés de seguridad de 5 puntos

1. Inserte el cinturón de seguridad del
brazo en la hebilla del cinturón de
cintura.

2. Luego engánchelo en la hebilla
principal con el botón rojo.

3. Presione el botón rojo para
desbloquear el cinturón de seguridad.

Posición 1 Posición 2

Bloqueo Desbloqueo

Posición 3

PRECAUCIÓN: Para evitar lesiones, no muevas ni ajustes el cuerpo de 
la carriola mientras el bebé está sentado en el asiento.



FUNCIONAMIENTO

Dirección universal

Sin freno

Ajustando la dirección

Con freno

8. Dirección y fijación de las ruedas delanteras universales
Para fijar la dirección de las ruedas delanteras, alinea las
ruedas delanteras mirando hacia adelante y presiona hacia
abajo el bloqueo de la rueda delantera. Así, las ruedas solo
podrán moverse hacia adelante y hacia atrás. Para que las
ruedas delanteras giren libremente (dirección universal),
levanta el bloqueo de dirección de las ruedas delanteras.

9. Freno.

Figura 1: Levante el eje de la rueda trasera para liberar el 
freno y mover la carriola libremente.

Figura 2: El modo de estacionamiento: presione hacia 
abajo el freno, la carriola no podrá moverse.



FUNCIONAMIENTO

10. Plegado fácil en 3 pasos

Foto 1: Presione la tecla 1 para soltar el botón de seguro, 
y jale hacia arriba las teclas 2 de los manillares izquierdo 
y derecho como se muestra.

Foto 2: Doble la carriola hacia abajo (asegúrese de 
que esté en posición de sentado y que los botones de 
dirección de las ruedas delanteras estén desbloqueados).

Foto 3: Doble completamente la cariola, asegure la tecla 
de plegado.

PRECAUCIÓN: No coloques objetos pesados en la parte 
superior del cochecito.

No utilices piezas o accesorios no originales.

Para el polvo y manchas generales, se recomienda usar un 
paño húmedo para limpiar rápidamente y secar de inmediato. 
La tela del asiento y el toldo no son lavables a máquina.

Para evitar daños en la superficie de la tela, no la cepilles con 
fuerza.

Después del lavado, seca las telas en un lugar ventilado, no las 
expongas al sol.

Empuje hacia abajo la 
manija suavemente

Seguro para plegado



SISTEMA DE VIAJE

i -Size compliant

MODELO: DB03

M AN UAL D E  US UARI O

Niños con talla corporal de 40-87 cm

*Las imigenes son de carácter informativo y pueden variar.
*Algunos accesorios se pueden vender por separado



ADVERTENCIAS

ADVERTENCIA!La instrucción breve solo tiene el propósito de brindar una visión general. Para 
garantizar la máxima seguridad y comodidad de su hijo/a, es absolutamente imprescindible 
que lea detenidamente el manual de instrucciones completo.



BIENVENIDOBIENVENIDO

Estimados/as clientes!

ADVERTENCIAS

¡ATENCIÓN!
Muchas gracias por adquirir el DB03.Le 
aseguramos que, durante el desarrollo de 
esta silla de auto, nos hemos enfocado en 
seguridad, comodidad y facilidad de uso El 
producto se fabrica bajo un estricto control 
de calidad y cumple con los requisitos de 
seguridad más rigurosos.

Para la correcta protección de su hijo/a, el uso e 
instalación de la silla deben realizarse estrictamente 

según lo indicado en este manual.

NOTA!Por favor, mantenga siempre el manual de 
instrucciones a mano.

NOTA!El cojín de recién nacido es esencial para la 
seguridad. Su uso es obligatorio hasta que el bebé 
mida 60 cm.

NOTA!El diseño puede cambiar según los requisitos 
de cada país (ej. colores de la silla para auto), pero 
esto no compromete su seguridad ni funcionamiento.



Introducción al producto

Advertencia!Niños con talla corporal de 40-87 cm

PROTECCIÓN DEL VEHÍCULO INFANTIL

En algunos asientos de vehículos con materiales delicados 
(ej. velour, cuero, etc.) pueden aparecer marcas de uso y/o 
decoloración al utilizar sillas de auto. Para evitarlo, se 
recomienda colocar una manta o toalla bajo la silla. 
Consulte nuestras instrucciones de limpieza y siga estos 
pasos ANTES del primer uso.

1.Este es un Sistema Universal de Retención Infantil con 
Anclaje por Cinturón Mejorado. Está homologado según la 
Regulación de la ONU No. 129, para uso principalmente en 
'posiciones universales de asiento' según lo indicado por los 
fabricantes de vehículos en el manual del usuario.

2.En caso de duda, consulte al fabricante del Sistema de 
Retención Infantil Mejorado o al distribuidor autorizado.

3.Este producto está diseñado para niños de:

orientación

Orientación contraria 
a la marcha

40-87cm cinturón de 3 puntos Universal Belted

40-87cm cinturón de 5 puntos
+Anclaje ISOFIX

Universal BeltedOrientación contraria 
a la marcha

escala de tallas Sistema de cinturón  Clase de instalación



SEGURIDAD VEHICULAR

SEGURIDAD VEHICULAR

Advertencia!Nunca utilices la silla de auto en un asiento 
del vehículo con un airbag frontal activado. Esto no 
aplica a los llamados airbags laterales.

NOTA!El airbag frontal de gran volumen se despliega 
de forma explosiva y puede causar lesiones graves o 
incluso la muerte a tu hijo/a.

Advertencia!La silla de auto siempre debe estar 
correctamente asegurada en el vehículo, incluso 
cuando no se esté usando. En caso de un frenado de 
emergencia o un accidente, una 

Para garantizar la máxima seguridad de todos los pasajeros, 
asegúrese de que..
Los respaldos abatibles del vehículo estén bloqueados en 
posición vertical, y que todos los objetos que puedan 
causar lesiones en caso de accidente estén correctamente 
asegurados.
Asegúrate de que el cierre del cinturón llegue 
completamente hasta la guía del mismo. En caso de duda, 
contacta al vendedor o fabricante de la silla de auto. Todos 
los pasajeros del vehículo deben llevar abrochado el 
cinturón de seguridad.

Advertencia!
Queda prohibido realizar cualquier modificación o 
adición al dispositivo sin la aprobación de la Autori-
dad de Homologación.
Es extremadamente peligroso no seguir al pie de la 
letra las instrucciones de instalación proporcionadas 
por el fabricante del sistema de retención infantil.



SEGURIDAD DEL BEBÉ

Advertencia!NUNCA lleves a un bebé en tu regazo 
dentro de un vehículo. Las fuerzas generadas en un 
choque son demasiado altas para que alguien pueda 
sostener al bebé. Jamás te asegures junto al niño usando 
un solo cinturón de seguridad del vehículo.

Advertencia!Siempre sujeta a tu hijo/a con el sistema de 
arnés integrado.

Advertencia!Por favor, nunca dejes a tu bebé 
desatendido/a dentro del vehículo.

Advertencia!Las partes plásticas de la silla de auto para 
bebés se calientan bajo el sol. Esto puede provocar 
quemaduras a tu bebé.Protege a tu bebé y la silla de 
auto infantil de la exposición solar intensa (por ejemplo, 
colocando una tela ligera sobre la silla).

Saca a tu bebé de la silla de auto para bebés con la mayor 
frecuencia posible, para aliviar la presión sobre su columna 
vertebral.Toma descansos durante viajes en auto largos 
para este propósito.También asegúrate de no dejar a tu 
bebé demasiado tiempo en la silla de auto para bebés, 
incluso cuando no estés en el vehículo.

SEGURIDAD DEL BEBÉ



AJUSTAR LA MANIJA DEL PORTABEBÉ

El asa de transporte puede bloquearse en 3 posiciones diferentes:

A: Posición de transporte/conducción.
B:Ajusta la posición del asa para colocar al bebé en la silla de auto.
C:Para un apoyo seguro en superficies planas fuera del vehículo.

Para ajustar el asa de transporte(1),Presione simultáneamente los 
botones izquierdo y derecho(2).
Luego, gire el asa de transporte hacia adelante o hacia atrás mientras 
mantiene presionados los botones, hasta que se trabe automáticamente 
en la posición deseada.

Ajuste del toldo
Despliegue el parasol tirando gradualmente de la cubierta plástica.
Empuje suavemente hacia atrás hasta que retorne a su posición original.

Advertencia!Para evitar que la silla se voltee durante el transporte, 
verifique que el asa esté bloqueada en la posición A de carga.



AJUSTE DEL TOLDO

Cómo adaptar al tamaño corporal

Ajuste del reposacabezas

NOTA!El cojín para recién nacidos protege a tu bebé. Debe usarse 
hasta alcanzar los 60 cm de altura.

NOTA!El reposacabezas(3) garantiza la máxima protección para su 
hijo/a SOLO si se ajusta a la altura óptima. Cuenta con 8 posi-
ciones de altura regulables.

El reposacabezas debe ajustarse de modo que la distancia 
entre los hombros del niño y el mismo no supere los 2 
cm(aproximadamente el ancho de 2 dedos).
Verifique la altura de las correas del arnés: Coloque las correas 
a la altura de los hombros o ligeramente por debajo para uso 
en posición mirando hacia atrás.
Tire del asa de ajuste hacia arriba para(4) desbloquear el 
reposacabezas(3).
Ahora puede ajustar el reposacabezas.

NOTA!Los arneses de hombro están firmemente conectados al 
reposacabezas y no requieren ajuste por separado.

El cojín para recién nacidos(5) puede retirarse cuando el bebé 
alcance los 61 cm (aprox. 3 meses) para brindar más espacio al 
niño.Para retirar el cojín de recién nacido(5), abra y quite las 
almohadillas de los hombros.Luego retire el cojín para recién 
nacidos y vuelva a colocar las almohadillas de hombros en los 
arneses.

Retirando el cojín para recién nacidos



CÓMO ADAPTAR AL TAMAÑO CORPORAL

Regulación del arnés de seguridad

NOTA!Antes de usar la silla de auto, asegúrese de que el 
reposacabezas esté correctamente bloqueado en su posición.

NOTA!Asegúrese de que la silla de auto esté libre de juguetes y 
objetos duros.

Los arneses de hombro(6) están firmemente unidos al 
reposacabezas y no deben ajustarse por separado.Para aflojar los 
arneses de hombro(6),Presione el botón de ajuste del regulador 
central(7) ,Tire simultáneamente ambas correas hacia arriba.

NOTA!Por favor, tire siempre del arnés de hombro(6) (no de las 
almohadillas(8)). Para soltar el broche(9), presione firmemente el 
botón rojo.

NOTA!Verifique que los arneses de hombro(6) no estén enrollados o 
torcidos.

NOTA!Para que la silla de auto brinde protección óptima, los arneses 
de hombro(6) deben ajustarse lo más cerca posible al cuerpo del niño.

Coloque a su hijo/a en la silla de auto.
Coloque los arneses de hombro(6) directamente sobre los hombros 
del niño.
Coloque ambas lengüetas(10) del broche(9) juntas y asegúrelas en 
el arnés hasta escuchar un *'CLIC'* audible.
Tire con precaución del cinturón(11) de ajuste central para tensar los 
arneses de hombro(6) hasta que se ajusten al cuerpo del niño.



Advertencia!El cinturón diagonal(31) debe pasar 
por la guía azul trasera(32) y por encima de la 
Protección(24) Lineal contra Impactos Laterales 
(LSP) desplegada.

REGULACIÓN DEL ARNÉS DE SEGURIDAD

Instalación de la silla infantil utilizando el cinturón de 
seguridad del vehículo

Coloque la silla para bebé en posición mirando hacia atrás (contra la 
marcha) en el asiento del vehículo.

NOTA!Durante la operación, no tuerza el cinturón de seguridad del 
vehículo.

Pase el cinturón diagonal(31) por la guía azul trasera(32) y por 
encima del protector(24) lateral desplegado.
Tensar el cinturón diagonal(31).

Asegúrese de que el asa de transporte(1) esté bloqueada en la posición 
de coche (Posición A)
Asegúrese de que la marca de instalación en la etiqueta de 
advertencia(27), ubicada en el lateral de la silla para bebé, esté alineada 
con el piso del vehículo.
Saque el cinturón de seguridad del vehículo y páselo sobre la silla para 
bebé.
Coloque la banda inferior del cinturón (28) en las guías azules(29) a 
ambos lados de la silla para bebé.
Bloquee la lengüeta del broche en su lugar dentro del cinturón de 
seguridad del vehículo(30).
Para tensar el cinturón pélvico(28), tire del cinturón diagonal(31) en 
dirección hacia la parte delantera del vehículo.
Pase el cinturón diagonal (31)por detrás del cabezal de la silla para bebé.

Instalación



INSTALACIÓN

NOTA!La silla para bebé puede utilizarse en todos los asientos del 
vehículo equipados con cinturones automáticos de tres puntos 
conforme a la norma ONU R16.Como norma general, recomendamos 
utilizar la silla para bebé en la parte trasera del vehículo.En la mayoría 
de los casos, su hijo está expuesto a un mayor riesgo en el asiento 
delantero.

Retire el cinturón de seguridad del vehículo de la guía azul trasera(32).
Abra el broche del cinturón de seguridad del vehículo y retire la banda 
pélvica de las guías azules(29).

Advertencia!La silla para bebé no es apta para su uso con 
cinturones de seguridad abdominales (de dos puntos).El uso de 
un cinturón de seguridad de dos puntos podría provocar 
lesiones graves o mortales al niño en caso de accidente.

Advertencia!Puede ocurrir que la parte del broche del cinturón 
de seguridad del vehículo sea demasiado larga y alcance la guía 
azul de la silla para bebé.Esto significa que la silla para bebé no 
puede quedar firmemente asegurada.Si este es el caso, elija otro 
asiento en el vehículo para instalar la silla para bebé.En caso de 
duda, contacte al fabricante de la silla para bebé.



INSTALACIÓN

Los arneses de hombro deben ajustarse al cuerpo del bebé sin 
oprimirlo y sin estar torcidos.
La posición del reposacabezas está correctamente ajustada.
La altura de las correas del arnés (en posición mirando hacia atrás) 
debe alinearse con los hombros del niño o quedar ligeramente por 
debajo.
Las lengüetas del cinturón están correctamente enclavadas en el 
broche.

NOTA!equipados con ISOFIX o con sistema de cinturón de 3 puntos 
conforme a la norma ONU R16 (consulte el capítulo «POSICIÓN 
CORRECTA EN EL VEHÍCULO»).

La silla para bebé se fija con el cinturón del vehículo o con la base 
(consulte el capítulo «Instalación de la silla infantil utilizando el 
cinturón de seguridad del vehículo» o «CONEXIÓN DE LA SILLA CON 
LA BASE»)
Si es posible, el Sistema Lineal de Protección Lateral (L.S.P.) debe 
estar desplegado en el lado más cercano a la puerta del automóvil, 
para lograr el máximo efecto protector.

Garantizar la seguridad infantil mediante el uso correcto

Los aPara garantizar la seguridad de su bebé, verifique que...

Instalación correcta de la silla de seguridad infantil

Los aPara garantizar la seguridad de su bebé, verifique que...



Advertencia!La silla para bebé no debe utilizarse bajo ninguna 
circunstancia sin la funda.

INSTALACIÓN

La funda incluye las siguientes partes: 1 funda del respaldo, 1 
funda del asiento, 1 funda del reposacabezas, 2 almohadillas para 
hombros y un cojín para recién nacidos.Desmontaje，siga el 
siguiente procedimiento:

Retire ambas almohadillas de los arneses.
Retire la funda del reposacabezas.
Desabroche ambos broches de presión entre la funda del 
respaldo y la funda del asiento.
Pase el broche del cinturón a través de la funda del soporte para 
piernas y luego retírelo.

Siga los pasos descritos anteriormente, pero en orden inverso, 
para volver a colocar la funda.Para la funda del respaldo, 
comience por el protector lateral.

Desmontaje de la cubierta del asiento

Desmontaje

Desabroche el cinturón de seguridad.

Instalar la funda del asiento infantil para automóvil

NOTA!Asegúrese de no torcer o enredar los arneses de hombro.



Advertencia!Bajo ninguna circunstancia utilice detergentes 
químicos o agentes blanqueadores!

Advertencia!La sistema de arnés integrado no puede ser retirado 
del asiento para bebé. No retire partes del sistema de arnés. 

ADVERTENCIAS

Es fundamental utilizar únicamente una funda original, ya que esta es 
un componente esencial para el correcto funcionamiento.Puede 
obtener fundas de repuesto en su tienda minorista.

NOTA!Lave la funda antes de su primer uso.Las fundas del asiento 
son lavables a máquina a máximo 30°C en ciclo delicado.Si la lava 
a mayor temperatura, la tela de la funda podría perder color.Lave 
la funda por separado y ¡nunca la seque en secadora!¡No seque la 
funda bajo luz solar directa!Puede limpiar las piezas plásticas con 
un detergente suave y agua tibia.

INSTRUCCIONES DE LAVADO



NOTA!Es imprescindible confirmar con el fabricante del cochecito 
que este modelo de silla de auto es compatible con su cochecito 
específico.

¡ADVERTENCIA!Un accidente puede causar daños en la silla de 
auto que no sean visibles a simple vista.Reemplace la silla sin falta 
después de un accidente.

INSTALACIÓN

Enganche la silla para bebé en el adaptador aprobado, con el niño 
mirando hacia el padre/madre.
Asegúrese de que al instalar la silla de auto en el cochecito, se 
escuche un *clic* audible en ambos lados.
Verifique siempre que la silla para bebé esté firmemente conectada al 
cochecito.
Para desbloquear, presione y mantenga pulsados ambos botones de 
liberación en los laterales superiores de la silla para bebé y levántela.

SISTEMA DE VIAJE INTEGRADO

¡Siga el manual de instrucciones de su cochecito!

QUÉ HACER DESPUÉS DE UN ACCIDENTE

Puede acoplar la silla para bebé en cualquier cochecito aprobado.
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